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Investigación “Vocabulario disponible de la ciudad de Santiago de Cuba”: 
una contribución a la variante regional del país desde la léxico-estadística 

 

Introducción 

Dentro de los estudios lexicales realizados a comunidades lingüísticas, los de disponibilidad léxica del español 
han cobrado auge en las últimas décadas, especialmente a partir del llamado de Humberto López Morales con la 
coordinación del Proyecto Panhispánico de Disponibilidad Léxica (PPHDL). Valiosas y numerosas han sido las 
respuestas en toda la extensión de la Península Ibérica, pero también en Hispanoamérica, y particularmente en 
la región del Caribe con los aportes de Puerto Rico, República Dominicana y, de modo más reciente, Cuba. 

Toda esta hermandad ha estado motivada por la importancia del conocimiento del vocabulario disponible, que da 
cuenta del léxico más apropiado y acorde con la comunicación cotidiana, y cuya metodología permite acceder a 
un léxico relativamente poco sujeto a formalidad cuando se actualiza en el discurso, y a parcelas léxicas orales 
no reflejadas en la literatura (Mateo, 1998 :37). De este modo se obtiene una herramienta objetiva para que los 
profesionales que intervienen en la planificación lingüística y la enseñanza de lenguas conozcan qué palabras 
enseñar en dependencia del tema.  

Por otro lado, los estudios de disponibilidad léxica (DL) no se han circunscrito únicamente a la elaboración de 
diccionarios y caracterizaciones de los vocabularios. También han indagado sobre la correlación entre la 
estructura del léxico y los factores sociales. Aunque tradicionalmente para este tipo de investigación se han 
tomado informantes de duodécimo grado1, su estudio en adultos posibilitará el conocimiento de cómo se 
estructura el vocabulario disponible en dependencia del sexo, distintos grupos de edades y niveles 
socioculturales. Partiendo de la relación lenguaje-pensamiento, se podrán comprender mejor sus características 
conceptuales, lo que apoyaría aún más el trabajo de educadores, sociólogos y psicólogos en la identificación de 
comportamientos, y trazar así estrategias para redireccionar los cuando sea necesario.  

Aun cuando en la lingüística hispánica existen abundantes estudios que analizan la DL de informantes 
preuniversitarios, son escasos los que se han propuesto obtener y analizar el léxico disponible de informantes de 
una ciudad concreta. Hasta el momento solo se conoce Variación social del léxico disponible de la ciudad de 
Málaga. Diccionario y análisis (2010), de. M. Ávila y J. A Villena. En él, los autores sostienen que el fundamento 
último del vocabulario del que disponen los hablantes en una comunidad determinada, su estructuración, 
depende de lo que estos son, de dónde vienen, de las relaciones que mantienen con el resto de la comunidad y 
de sus actitudes hacia la cultura, la ciencia, la tecnología, etc., por lo que su capacidad léxica se muestra como 
un síntoma y como una variable predictiva de su posición sociocultural.  

Los estudios cubanos en lengua materna han sido con muestras de informantes en las edades escolares de 
sexto, noveno y décimo grados. Entre ellos se encuentran los de Pérez (2011), (2012), (2014); Almeida (2012); 
Sierra (2013); Perdomo (2015), (2017); Pérez et alii (2015); Suardiaz (2015); Albert y Pacheco (2015), (2017); 
Cárdenas (2016); Alentado (2017) y Oramas y García (2017).  

Por tanto, se hace necesaria una investigación de corte sociolingüístico sobre el vocabulario disponible de 
informantes de una ciudad cubana, la cual permitirá proyectar de una manera más objetiva la enseñanza del 
español como lengua extranjera para estudiantes no hispanohablantes que realizan sus estudios en Cuba, así 
como actualizar el vocabulario curricular del español como lengua materna en todos los niveles de enseñanza. 
Un estudio de este tipo partiría de la diversidad social de los informantes, lo que necesariamente exigiría la 
inclusión de variables sociales relacionadas con el modo de vida inherente a nuestra sociedad. De este modo se 
llenaría un vacío existente en la ciencia lingüística, particularmente la cubana.  

La presente investigación constituye el tema de tesis doctoral de la autora principal de esta ponencia, el cual se 
inserta en el proyecto institucional de la Universidad de Oriente Usos lingüísticos y enseñanza del español en 
Santiago de Cuba. La tesis tiene como objetivo general caracterizar el vocabulario disponible de informantes de 
la ciudad de Santiago de Cuba a partir de criterios cuantitativos y cualitativos, teniendo en cuenta influencia que 
determinadas variables sociales ejercen sobre él, para el conocimiento de su estructura. Este objetivo se 
desglosa en los siguientes objetivos específicos: 

1. Determinar la metodología para el estudio sociolingüístico de la disponibilidad léxica en la ciudad de Santiago 
de Cuba. 

2. Obtener el vocabulario disponible en la ciudad de Santiago de Cuba. 

3. Caracterizar su estructura cualitativa, cuantitativa y su variación social.  

                                                           
1 En los estudios de DL se recomienda trabajar con estos informantes porque son hablantes lo suficientemente “formados” 
desde el punto de vista lingüístico, pero que todavía no han adquirido un vocabulario especializado por no haber realizado 
estudios superiores (Benítez Pérez, 1992: 73). 
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La novedad y actualidad de esta investigación radica en que se obtendrá por primera vez una caracterización del 
vocabulario disponible de una ciudad cubana, una metodología que permita desarrollar en Cuba un estudio 
sociolingüístico urbano del léxico disponible y un diccionario de frecuencias basado en la disponibilidad léxica 
urbana. 

Materiales, métodos y procedimientos 

Para analizar el léxico disponible de la comunidad objeto de estudio se han establecido las siguientes variables 
sociales: 

a) Sexo: El interés de este trabajo radica en averiguar el valor discriminatorio que pueda mostrar esta variable 
sociológica, tanto desde una perspectiva global como particular ante determinadas áreas temáticas.  

b) Edad: Para descubrir la influencia de esta variable en el léxico disponible de la ciudad Santiago de Cuba, se 
han delimitado tres grupos generacionales2: (I, de 20 a 39 años; II, de 40 a 59; III, > 60 años). En la primera 
generación se integran individuos que están realizando estudios de especialización o comenzando su inserción en 
el mundo laboral. En el segundo grupo etario, se incluyen aquellos informantes que se encuentran en una etapa 
de desarrollo profesional ya consolidada. Por último, el tercer grupo de edad lo integran prejubilados o jubilados, 
que desde el punto de vista profesional pueden estar llevando una vida ociosa o con menos estrés laboral.  

c) Nivel sociocultural: para su establecimiento se han tomado en cuenta como factores el nivel de estudios 
obtenido y la ocupación profesional, a los que se les han establecido diferentes puntuaciones. Tras la suma de 
estas se delimitan tres estratos socioculturales con los siguientes intervalos: alto (13-11), medio (10-7) y bajo (6-4). 

Como informantes, se seleccionarán a aquellas personas a partir de 20 años de edad, nacidas en la provincia de 
Santiago de Cuba y que lleven viviendo en esta ciudad al menos la mitad de sus vidas.  

El muestreo se realiza tomando en consideración dos puntos de vista: el administrativo, que comprende los 21 
consejos populares y los 2 consejos de poblados existentes; y el de los barrios tradicionales, donde se tiene en 
cuenta la zona céntrica del casco histórico de la ciudad, Los Hoyos, San Pedrito, Sueño y La Ceiba. Estos últimos 
fueron identificados por Reyes y Causse (2000) como confiables para recoger datos sociolingüísticos en este 
territorio.  

En cuanto a la selección de la muestra, se utiliza una técnica probabilística, pues el objetivo es lograr que la 
muestra sea representativa y exhaustiva.  

Para delimitar su tamaño se ha recurrido a la fórmula elaborada por Cochram (1971: 109- 110) y cuyo principio 
aplicaron Gómez Molina y Gómez Devís (2004): 

 

n= t2 pq 

 d2 

Donde n es el tamaño de la muestra, t es la desviación del valor medio que aceptamos para lograr el nivel de 
confianza o probabilidad deseado (distribución gaussiana de la población), p es la proporción que esperamos 
encontrar3, q es (1-p) y d es el margen de error máximo admitido.  

Se obtiene que el tamaño de la muestra deberá ser 150 informantes, sobre una población de 446 233 habitantes, 
lo que se corresponde con el 0,033 %, que sobrepasa la cifra mínima establecida (0,025%) para los estudios 
sociolingüísticos. Esto garantiza un nivel de confianza del 95%4 en los resultados que se obtendrán, un nivel de 
significación estadística igual o inferior a 0,05 y un error de estimación en la distribución del muestreo del +/- 
0.08%; es decir, que existe un nivel de precisión entre el 82 y el 98% en la exactitud de los datos con respecto 
del total de la población acotada.  

La técnica de muestreo probabilístico permite seleccionar una muestra estratificada proporcional a los habitantes 
según edad y sexo; posteriormente, se procura una selección aleatoria representativa de la población, en 
correspondencia con la variable social nivel sociocultural (Kerlinger, 1975: 91).  

La recogida de la muestra se realiza a través de la aplicación de pruebas de DL, con un tiempo de duración de 2 
minutos, las cuales comprenden los centros de interés: 

01 Partes del cuerpo humano 

02 La ropa 

03 Partes de la casa (sin los muebles) 

04 Los muebles 

05 Alimentos y bebidas 

06 Objetos sobre la mesa para comer  

07 La cocina: muebles y utensilios 

08 La escuela: muebles y material escolar 

                                                           
22 Junto a esta estratificación se preparará otra en una hoja Excel aparte con los siguientes grupos etarios: I, de 20 a 35; II, de 
35 a 55 años y III, mayores de 55 años, para poder comparar los resultados de nuestra comunidad con la de Málaga (Ávila y 
Villena, 2010). 
3 En nuestro caso consideramos que p se distribuye normalmente (50%). 
4 El valor asignado a t es 1,96. 
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09 Iluminación, ventilación y calefacción (naturales y artificiales) 

10 La ciudad 

11 El campo 

12 Medios de transporte  

13 Trabajos del campo y del jardín  

14 Animales  

15  Juegos y diversiones 

16 Profesiones y oficios  

17 Nuevas tecnologías 

18 Prácticas religiosas 

Se han respetado los dieciséis centros tradicionales y se han incorporado dos: 17 Nuevas tecnologías y 18 
Prácticas religiosas. En el primero se esperan recoger aquellos vocablos sobre tecnologías con menor 
probabilidad de aparecer entre los electrodomésticos que pudieran evocarse en los otros centros, y en el 
segundo, debido a que la comunidad presenta variedad religiosa, conocer las características de ese universo 
léxico.  

Para el desarrollo de la investigación se emplean los métodos analítico (donde se conjuga el análisis cuantitativo 
y cualitativo de forma armónica), sintético (que se pone de manifiesto fundamentalmente en el proceso de 
lematización), comparativo (que permitirá contrastar los resultados) y hermenéutico (para la interpretación de los 
resultados en correspondencia con las variables extralingüísticas). Se utilizan técnicas propias de la léxico-
estadística para la obtención de la información cuantitativa, de la psicolingüística en la aplicación de las pruebas 
asociativas para la obtención del vocabulario disponible, así como de la estadística matemática para comprobar 
la significación de los resultados.  

Para el procesamiento y tratamiento estadístico de los datos se emplearán el programa informático LexiDisp y el 
paquete estadístico para análisis de datos SPSS para Windows (versión 22).  

El primero de ellos permite el cálculo del índice de disponibilidad léxica; la frecuencia relativa; el porcentaje de 
aparición. Asimismo, permite visualizar la tabla de cada inventario léxico ordenada alfabéticamente, según cada 
uno de los subgrupos de los factores sociales establecidos, y gráficos de las veinte palabras más disponibles; 
ofrece además la posibilidad de cotejar dos submuestras determinadas (cardinalidad del conjunto), los vocablos 
comunes (intersección), la cantidad de vocablos diferentes (unión), los vocablos exclusivos de cada conjunto 
(complemento), así como otros datos. 

Por otro lado, el paquete estadístico SPSS permite el tratamiento de toda la información proporcionada por los 
150 informantes, al correlacionar las variables sociológicas de los informantes con el total de respuestas de los 
18 centros de interés. Una vez definidas las variables, utiliza los datos para generar informes tabulados, 
diagramas y gráficas de distribuciones y tendencias estadísticas descriptivas, así como complejos análisis 
estadísticos. 

Conclusiones 

El desarrollo de esta investigación servirá para alcanzar un conocimiento lingüístico de mayor profundidad que le 
permitirá a los profesionales de la lingüística y la educación comprender científicamente el objeto que analizan y, 
sobre esa base, trazar estrategias educativas y de política lingüística basadas en datos estrictamente objetivos, 
los cuales beneficiarán directamente al sistema educativo de la ciudad, y en consecuencia a la población.  

De los resultados que se obtengan en este estudio se podrán derivar otras investigaciones de corte pedagógico, 
sociológico y psicológico, que podrán contribuir al desarrollo local del territorio santiaguero.  
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